
AR-15 BCMGUNFIGHTER™ TRIGGER GUARD MOD-0 - BRAVO
COMPANY GUNFIGHTER TRIGGER GUARD, MOD 0, FDE

BCM’s GUNFIGHTER Trigger Guard is made from impact resistant polymer and
has an ergonomically correct shape and contour, without sharp edges, which
enhances the shooter’s comfort. Compatible with “duck-billed” style grips.

Attributes

Name: BRAVO COMPANY GUNFIGHTER TRIGGER GUARD, MOD 0, FDE
Manufacturer: BRAVO COMPANY
Product no.: 100017598
Mfr. No.: BCM-GTG-MOD-0-F
Finish: Flat Dark Earth
Make: AR-15
Delivery weight: 0.009kg
UPC: 855877004466

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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AR15 BCMGUNFIGHTER™ Abzugsbügel MOD0
Sicherheitsanleitung

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den AR15 BCMGUNFIGHTER™ Abzugsbügel MOD0 von Bravo Company
entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um dein Schießerlebnis zu verbessern und gleichzeitig
Sicherheit und Komfort zu gewährleisten. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um zu verstehen, wie
du das Produkt sicher verwenden und pflegen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Abzugsbügel korrekt installiert ist, bevor du deine Feuerwaffe verwendest.
Behandle jede Feuerwaffe so, als wäre sie geladen.
Halte deinen Finger vom Abzug fern, bis du bereit bist zu schießen.
Bewahre den Abzugsbügel und deine Feuerwaffe an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Überprüfe regelmäßig den Abzugsbügel auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den örtlichen Behörden.
Überprüfe auf Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Der BCMGUNFIGHTER Abzugsbügel besteht aus schlagfestem Polymer. Obwohl er langlebig ist, vermeide
es, ihn extremen Temperaturen oder Chemikalien auszusetzen, die das Material schädigen könnten.
Stelle sicher, dass der Abzugsbügel mit den "duckbilled" Griffen deiner Feuerwaffe kompatibel ist.
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz beim Schießen.
Verwende die Feuerwaffe nur für den vorgesehenen Zweck.
Wenn du während der Verwendung der Feuerwaffe ungewöhnliches Verhalten oder eine Fehlfunktion
bemerkst, stelle die Nutzung sofort ein und konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher.

Installations und Benutzungsanweisungen

Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne den vorhandenen Abzugsbügel, indem du ihn gemäß dem Handbuch deiner Feuerwaffe
abschraubst oder abnimmst.
Richte den BCMGUNFIGHTER Abzugsbügel mit dem vorgesehenen Montagebereich aus.
Befestige den Abzugsbügel sicher mit den mitgelieferten Schrauben oder dem Montagesystem.
Überprüfe doppelt, dass der Abzugsbügel fest sitzt, bevor du die Feuerwaffe handhabst.

Benutzung:

Mache dich mit der Ergonomie des Abzugsbügels vertraut, um deinen Schießkomfort zu erhöhen.
Halte einen ordentlichen Griff an deiner Feuerwaffe und achte darauf, dass deine Finger vom Abzug
ferngehalten werden, bis du bereit bist zu schießen.
Übe regelmäßig sicheres Handhaben und Bedienen von Feuerwaffen, um Muskelgedächtnis
aufzubauen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den BCMGUNFIGHTER Abzugsbügel verantwortungsbewusst.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, erkundige dich bei den örtlichen
Abfallbehörden nach den richtigen Entsorgungsmethoden.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn es gefährliche Materialien enthält.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Sicherheitsanfragen oder Unterstützung bezüglich des AR15 BCMGUNFIGHTER Abzugsbügels MOD0
konsultiere bitte deinen lokalen Händler oder die Website des Herstellers für Hilfe.

Vielen Dank, dass du Sicherheit in deinem Schießerlebnis priorisierst. Genieße deinen neuen Abzugsbügel
verantwortungsbewusst!
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AR15 BCMGUNFIGHTER™ Trigger Guard MOD0
Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the AR15 BCMGUNFIGHTER™ Trigger Guard MOD0 from Bravo Company. This product is
designed to enhance your shooting experience while ensuring safety and comfort. Please read this safety instruction
guide carefully to understand how to use and maintain the product safely.

General Safety Guidelines
Ensure that the trigger guard is installed correctly before using your firearm.
Always treat every firearm as if it is loaded.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Store the trigger guard and your firearm in a secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the trigger guard for any signs of wear or damage.
Report any unsafe products or incidents to local authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
The BCMGUNFIGHTER Trigger Guard is made from impactresistant polymer. Although durable, avoid
exposing it to extreme temperatures or chemicals that may degrade the material.
Ensure that the trigger guard is compatible with your firearm's "duckbilled" style grips.
Always wear appropriate eye and ear protection while shooting.
Do not use the firearm for any purpose other than its intended use.
If you notice any unusual behavior or malfunction while using the firearm, cease use immediately and consult
a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing trigger guard by unscrewing or detaching it according to your firearm's manual.
Align the BCMGUNFIGHTER Trigger Guard with the designated mounting area.
Securely attach the trigger guard using the provided screws or mounting mechanism.
Doublecheck that the trigger guard is firmly in place before handling the firearm.

Usage:

Familiarize yourself with the trigger guard's ergonomics to enhance your shooting comfort.
Maintain a proper grip on your firearm, ensuring that your fingers are kept away from the trigger until
you are ready to shoot.
Regularly practice safe firearm handling and operation to build muscle memory.

Disposal Instructions
Dispose of the BCMGUNFIGHTER Trigger Guard responsibly.
If the product is damaged or no longer usable, check with local waste management authorities for proper
disposal methods.
Do not dispose of the product in regular household waste if it contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support regarding the AR15 BCMGUNFIGHTER Trigger Guard MOD0, please consult
your local dealer or manufacturer’s website for assistance.

Thank you for prioritizing safety in your shooting experience. Enjoy your new trigger guard responsibly!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Cubre
Disparador AR15 BCMGUNFIGHTER™ MOD0

Introducción
Gracias por elegir el Cubre Disparador AR15 BCMGUNFIGHTER™ MOD0 de Bravo Company. Este producto está
diseñado para mejorar tu experiencia de disparo mientras garantiza seguridad y comodidad. Por favor, lee esta guía
de instrucciones de seguridad cuidadosamente para entender cómo usar y mantener el producto de manera segura.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el cubre disparador esté instalado correctamente antes de usar tu arma de fuego.
Siempre trata cada arma de fuego como si estuviera cargada.
Mantén tu dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Almacena el cubre disparador y tu arma de fuego en un lugar seguro, lejos de niños y usuarios no
autorizados.
Inspecciona regularmente el cubre disparador en busca de signos de desgaste o daño.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidentes a las autoridades locales.
Revisa las actualizaciones de retiro en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
El Cubre Disparador BCMGUNFIGHTER está hecho de un polímero resistente a impactos. Aunque es
duradero, evita exponerlo a temperaturas extremas o a productos químicos que puedan degradar el material.
Asegúrate de que el cubre disparador sea compatible con las empuñaduras de estilo "duckbilled" de tu arma
de fuego.
Siempre usa protección adecuada para los ojos y oídos mientras disparas.
No uses el arma de fuego para ningún propósito que no sea su uso previsto.
Si notas algún comportamiento inusual o mal funcionamiento mientras usas el arma de fuego, cesa su uso de
inmediato y consulta a un armero calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Retira el cubre disparador existente desenroscándolo o desenganchándolo según el manual de tu
arma de fuego.
Alinea el Cubre Disparador BCMGUNFIGHTER con el área de montaje designada.
Asegura el cubre disparador utilizando los tornillos o mecanismo de montaje proporcionados.
Verifica que el cubre disparador esté firmemente en su lugar antes de manipular el arma de fuego.

Uso:

Familiarízate con la ergonomía del cubre disparador para mejorar tu comodidad al disparar.
Mantén un agarre adecuado en tu arma de fuego, asegurándote de que tus dedos se mantengan
alejados del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Practica regularmente el manejo y operación seguros del arma de fuego para desarrollar memoria
muscular.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el Cubre Disparador BCMGUNFIGHTER de manera responsable.
Si el producto está dañado o ya no es utilizable, consulta con las autoridades locales de gestión de residuos
para conocer los métodos de eliminación adecuados.
No deseches el producto en la basura doméstica regular si contiene materiales peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta de seguridad o soporte relacionado con el Cubre Disparador AR15 BCMGUNFIGHTER™
MOD0, consulta con tu distribuidor local o el sitio web del fabricante para obtener asistencia.

Gracias por priorizar la seguridad en tu experiencia de disparo. ¡Disfruta de tu nuevo cubre disparador de manera
responsable!
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Guide de Sécurité pour le Pontet AR15
BCMGUNFIGHTER™ MOD0

Introduction
Merci d'avoir choisi le pontet AR15 BCMGUNFIGHTER™ MOD0 de Bravo Company. Ce produit est conçu pour
améliorer votre expérience de tir tout en garantissant votre sécurité et votre confort. Veuillez lire attentivement ce
guide de sécurité pour comprendre comment utiliser et entretenir le produit en toute sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le pontet est correctement installé avant d'utiliser votre arme à feu.
Traitez toujours chaque arme à feu comme si elle était chargée.
Gardez votre doigt en dehors de la détente jusqu'à ce que vous soyez prêt à tirer.
Rangez le pontet et votre arme à feu dans un endroit sécurisé, à l'écart des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Inspectez régulièrement le pontet pour tout signe d'usure ou de dommage.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités locales.
Vérifiez les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Le pontet BCMGUNFIGHTER est fabriqué en polymère résistant aux chocs. Bien qu'il soit durable, évitez de
l'exposer à des températures extrêmes ou à des produits chimiques qui pourraient dégrader le matériau.
Assurezvous que le pontet est compatible avec les poignées de style « duckbilled » de votre arme à feu.
Portez toujours une protection oculaire et auditive appropriée lors du tir.
N'utilisez pas l'arme à feu à d'autres fins que son utilisation prévue.
Si vous remarquez un comportement inhabituel ou un dysfonctionnement lors de l'utilisation de l'arme à feu,
cessez immédiatement l'utilisation et consultez un armurier qualifié.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retirez le pontet existant en le dévissant ou en le détachant selon le manuel de votre arme à feu.
Alignez le pontet BCMGUNFIGHTER avec la zone de montage désignée.
Fixez solidement le pontet à l'aide des vis ou du mécanisme de montage fournis.
Vérifiez deux fois que le pontet est bien en place avant de manipuler l'arme à feu.

Utilisation :

Familiarisezvous avec l'ergonomie du pontet pour améliorer votre confort de tir.
Maintenez une prise correcte sur votre arme à feu, en veillant à ce que vos doigts soient éloignés de la
détente jusqu'à ce que vous soyez prêt à tirer.
Pratiquez régulièrement la manipulation et l'utilisation sécuritaires de l'arme à feu pour développer la
mémoire musculaire.

Instructions d'Élimination
Éliminez le pontet BCMGUNFIGHTER de manière responsable.
Si le produit est endommagé ou n'est plus utilisable, consultez les autorités locales de gestion des déchets
pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires s'il contient des matériaux dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance concernant le pontet AR15 BCMGUNFIGHTER MOD0, veuillez
consulter votre revendeur local ou le site Web du fabricant pour obtenir de l'aide.



Merci de donner la priorité à la sécurité dans votre expérience de tir. Profitez de votre nouveau pontet de manière
responsable !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del AR15
BCMGUNFIGHTER™ Trigger Guard MOD0

Introduzione
Grazie per aver scelto il AR15 BCMGUNFIGHTER™ Trigger Guard MOD0 di Bravo Company. Questo prodotto è
progettato per migliorare la tua esperienza di tiro garantendo sicurezza e comfort. Ti preghiamo di leggere
attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per comprendere come utilizzare e mantenere il prodotto in
modo sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il paragrilletto sia installato correttamente prima di utilizzare la tua arma da fuoco.
Tratta sempre ogni arma da fuoco come se fosse carica.
Tieni il dito lontano dal grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.
Conserva il paragrilletto e la tua arma da fuoco in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il paragrilletto per eventuali segni di usura o danni.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità locali.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Il BCMGUNFIGHTER Trigger Guard è realizzato in polimero resistente agli urti. Sebbene sia durevole, evita di
esporlo a temperature estreme o sostanze chimiche che potrebbero degradare il materiale.
Assicurati che il paragrilletto sia compatibile con le impugnature in stile "duckbilled" della tua arma da fuoco.
Indossa sempre protezioni per gli occhi e le orecchie appropriate durante il tiro.
Non utilizzare l'arma da fuoco per scopi diversi da quelli previsti.
Se noti comportamenti o malfunzionamenti anomali mentre utilizzi l'arma da fuoco, interrompi
immediatamente l'uso e consulta un armaiolo qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi il paragrilletto esistente svitandolo o staccandolo secondo il manuale della tua arma da fuoco.
Allinea il BCMGUNFIGHTER Trigger Guard con l'area di montaggio designata.
Fissa saldamente il paragrilletto utilizzando le viti o il meccanismo di montaggio forniti.
Controlla che il paragrilletto sia ben fissato prima di maneggiare l'arma da fuoco.

Uso:

Familiarizzati con l'ergonomia del paragrilletto per migliorare il tuo comfort durante il tiro.
Mantieni una presa corretta sulla tua arma da fuoco, assicurandoti che le dita siano tenute lontane dal
grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.
Pratica regolarmente la manipolazione e l'operazione sicura dell'arma da fuoco per costruire la
memoria muscolare.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il BCMGUNFIGHTER Trigger Guard in modo responsabile.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, verifica con le autorità locali per i metodi di smaltimento
appropriati.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali se contiene materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto relativo al AR15 BCMGUNFIGHTER Trigger Guard MOD0, ti
preghiamo di consultare il tuo rivenditore locale o il sito web del produttore per assistenza.



Ti ringraziamo per aver dato priorità alla sicurezza nella tua esperienza di tiro. Goditi il tuo nuovo paragrilletto in
modo responsabile!
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AR15 BCMGUNFIGHTER™ Osłona Spustu MOD0
Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór osłony spustu AR15 BCMGUNFIGHTER™ MOD0 od Bravo Company. Produkt ten został
zaprojektowany w celu poprawy komfortu strzelania, jednocześnie zapewniając bezpieczeństwo. Proszę dokładnie
przeczytać tę instrukcję bezpieczeństwa, aby zrozumieć, jak bezpiecznie korzystać z produktu i go konserwować.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że osłona spustu jest poprawnie zainstalowana przed użyciem broni palnej.
Zawsze traktuj każdą broń palną, jakby była załadowana.
Trzymaj palec z dala od spustu, aż będziesz gotowy do strzału.
Przechowuj osłonę spustu oraz broń w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj osłonę spustu pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty lokalnym władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Osłona spustu BCMGUNFIGHTER wykonana jest z polimeru odpornego na uderzenia. Mimo swojej trwałości,
unikaj narażania jej na ekstremalne temperatury lub chemikalia, które mogą pogorszyć materiał.
Upewnij się, że osłona spustu jest kompatybilna z chwytami w stylu „duckbilled” twojej broni.
Zawsze nos odpowiednią ochronę oczu i uszu podczas strzelania.
Nie używaj broni do żadnych celów innych niż jej zamierzony użytek.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek nietypowe zachowanie lub awarię podczas używania broni, natychmiast
zaprzestań jej używania i skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń istniejącą osłonę spustu, odkręcając ją lub odczepiając zgodnie z instrukcją obsługi twojej broni.
Wyreguluj osłonę spustu BCMGUNFIGHTER w odpowiednim miejscu montażu.
Zabezpiecz osłonę spustu, używając dostarczonych śrub lub mechanizmu montażowego.
Podwójnie sprawdź, czy osłona spustu jest mocno zamocowana przed obsługą broni.

Użytkowanie:

Zapoznaj się z ergonomią osłony spustu, aby poprawić komfort strzelania.
Utrzymuj prawidłowy chwyt broni, upewniając się, że palce są z dala od spustu, aż będziesz gotowy do
strzału.
Regularnie ćwicz bezpieczne obchodzenie się z bronią i jej obsługę, aby wykształcić pamięć
mięśniową.

Instrukcje Dotyczące Utylizacji
Utylizuj osłonę spustu BCMGUNFIGHTER odpowiedzialnie.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku, skonsultuj się z lokalnymi władzami zajmującymi
się gospodarką odpadami w celu uzyskania właściwych metod utylizacji.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku wszelkich zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia dotyczącego osłony spustu AR15
BCMGUNFIGHTER MOD0, skonsultuj się ze swoim lokalnym dealerem lub odwiedź stronę internetową producenta
w celu uzyskania pomocy.



Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa w swoim doświadczeniu strzeleckim. Ciesz się nową osłoną
spustu odpowiedzialnie!
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AR15 BCMGUNFIGHTER™ Liipasinkaari MOD0
Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15 BCMGUNFIGHTER™ Liipasinkaari MOD0:n Bravo Companyltä. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan ampumakokemustasi samalla kun se varmistaa turvallisuuden ja mukavuuden. Lue tämä turvaohje
huolellisesti ymmärtääksesi, kuinka käyttää ja ylläpitää tuotetta turvallisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että liipasinkaari on asennettu oikein ennen kuin käytät tulitikkua.
Kohtele aina jokaista tulitikkua ikään kuin se olisi ladattu.
Pidä sormesi pois liipaisimelta, kunnes olet valmis ampumaan.
Säilytä liipasinkaari ja tulitikkusi turvallisessa paikassa, poissa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien
ulottuvilta.
Tarkista liipasinkaari säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai tapahtumista paikallisille viranomaisille.
Tarkista takaisinvetopäivitykset EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
BCMGUNFIGHTER Liipasinkaari on valmistettu iskunkestävästä polymeeristä. Vaikka se on kestävä, vältä
altistamasta sitä äärimmäisille lämpötiloille tai kemikaaleille, jotka voivat heikentää materiaalia.
Varmista, että liipasinkaari on yhteensopiva tulitikkusi "duckbilled"tyylisten kahvojen kanssa.
Käytä aina asianmukaisia silmä ja korvasuojia ampumisen aikana.
Älä käytä tulitikkua muuhun tarkoitukseen kuin mihin se on tarkoitettu.
Jos huomaat epätavallista käyttäytymistä tai vikaa tulitikkua käyttäessäsi, lopeta käyttö heti ja ota yhteyttä
pätevään asehuoltajaan.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että tulitikkusi on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Poista olemassa oleva liipasinkaari irrottamalla tai purkamalla se tulitikkusi käyttöohjeiden mukaan.
Kohdista BCMGUNFIGHTER Liipasinkaari määrättyyn asennusalueeseen.
Kiinnitä liipasinkaari tukevasti mukana tulevilla ruuveilla tai kiinnitysmekanismilla.
Tarkista, että liipasinkaari on tukevasti paikallaan ennen tulitikkusi käsittelyä.

Käyttö:

Tutustu liipasinkaaren ergonomiaan parantaaksesi ampumamukavuuttasi.
Pidä oikea ote tulitikkustasi varmistaen, että sormesi pysyvät poissa liipaisimelta, kunnes olet valmis
ampumaan.
Harjoittele säännöllisesti turvallista tulitikkukäsittelyä ja toimintaa luodaksesi lihasmuistia.

Hävittämisohjeet
Hävitä BCMGUNFIGHTER Liipasinkaari vastuullisesti.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, tarkista paikallisilta jätehuoltoviranomaisilta oikeat
hävittämismenetelmät.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja Tuki
Kaikkien AR15 BCMGUNFIGHTER Liipasinkaari MOD0:aan liittyvien turvallisuuskysymysten tai tuen osalta, ota
yhteyttä paikalliseen jälleenmyyjään tai valmistajan verkkosivustolle saadaksesi apua.



Kiitos, että priorisoit turvallisuutta ampumakokemuksessasi. Nauti uudesta liipasinkaaristasi vastuullisesti!
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AR15 BCMGUNFIGHTER™ Trigger Guard MOD0
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt AR15 BCMGUNFIGHTER™ Trigger Guard MOD0 från Bravo Company. Denna produkt är
utformad för att förbättra din skjutupplevelse samtidigt som den säkerställer säkerhet och komfort. Vänligen läs
denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att förstå hur du använder och underhåller produkten på ett säkert
sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att trigger guard är korrekt installerad innan du använder ditt vapen.
Behandla alltid varje vapen som om det är laddat.
Håll fingret borta från avtryckaren tills du är redo att skjuta.
Förvara trigger guard och ditt vapen på en säker plats, borta från barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet trigger guard för tecken på slitage eller skador.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till lokala myndigheter.
Kontrollera efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
BCMGUNFIGHTER Trigger Guard är tillverkad av slagbeständig polymer. Även om den är hållbar, undvik att
utsätta den för extrema temperaturer eller kemikalier som kan försämra materialet.
Se till att trigger guard är kompatibel med ditt vapens "duckbilled" stilgrepp.
Använd alltid lämpligt ögonskydd och hörselskydd vid skjutning.
Använd inte vapnet för något annat syfte än dess avsedda användning.
Om du märker något ovanligt beteende eller en funktionsstörning när du använder vapnet, avbryt
användningen omedelbart och konsultera en kvalificerad vapenmekaniker.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Ta bort den befintliga trigger guard genom att skruva loss eller ta bort den enligt ditt vapens manual.
Justera BCMGUNFIGHTER Trigger Guard med det angivna monteringsområdet.
Fäst trigger guard ordentligt med de medföljande skruvarna eller monteringsmekanismen.
Dubbelkolla att trigger guard sitter fast innan du hanterar vapnet.

Användning:

Bekanta dig med trigger guards ergonomi för att förbättra din skjutkomfort.
Ha ett korrekt grepp om ditt vapen, och se till att dina fingrar hålls borta från avtryckaren tills du är redo
att skjuta.
Öva regelbundet på säker hantering och drift av vapnet för att bygga muskelminne.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera BCMGUNFIGHTER Trigger Guard på ett ansvarsfullt sätt.
Om produkten är skadad eller inte längre användbar, kontrollera med lokala avfallshanteringsmyndigheter för
korrekta avfallshanteringsmetoder.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall om den innehåller farliga material.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller support angående AR15 BCMGUNFIGHTER Trigger Guard MOD0, vänligen
konsultera din lokala återförsäljare eller tillverkarens webbplats för hjälp.



Tack för att du prioriterar säkerhet i din skjutupplevelse. Njut av din nya trigger guard ansvarsfullt!
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AR15 BCMGUNFIGHTER™ Trigger Guard MOD0
Bezpečnostní Pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15 BCMGUNFIGHTER™ Trigger Guard MOD0 od společnosti Bravo Company.
Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil váš střelecký zážitek a zároveň zajistil bezpečnost a pohodlí. Před použitím
produktu si prosím pečlivě přečtěte tento bezpečnostní pokyn, abyste porozuměli správnému používání a údržbě
produktu.

Obecné Bezpečnostní Pokyny
Ujistěte se, že je spoušťová ochrana správně nainstalována před použitím vaší zbraně.
Vždy zacházejte s každou zbraní, jako by byla nabitá.
Držte prst mimo spoušť, dokud nejste připraveni střílet.
Ukládejte spoušťovou ochranu a vaši zbraň na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných
uživatelů.
Pravidelně kontrolujte spoušťovou ochranu na známky opotřebení nebo poškození.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty místním úřadům.
Kontrolujte aktualizace stažení na platformě Safety Gate EU.

Specifické Bezpečnostní Opatření pro Použití
BCMGUNFIGHTER Trigger Guard je vyroben z polymeru odolného proti nárazu. I když je odolný, vyhněte se
vystavení extrémním teplotám nebo chemikáliím, které by mohly materiál poškodit.
Ujistěte se, že je spoušťová ochrana kompatibilní s rukojetěmi ve stylu "duckbilled" vaší zbraně.
Vždy noste vhodnou ochranu očí a uší při střílení.
Nepoužívejte zbraň k jinému účelu, než k jakému je určena.
Pokud zaznamenáte jakékoli neobvyklé chování nebo poruchu při používání zbraně, okamžitě přestaňte
používat a obraťte se na kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro Instalaci a Použití

Instalace:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a míří na bezpečné místo.
Odstraňte stávající spoušťovou ochranu odšroubováním nebo odpojením podle manuálu vaší zbraně.
Zarovnejte BCMGUNFIGHTER Trigger Guard s určenou montážní oblastí.
Bezpečně připevněte spoušťovou ochranu pomocí dodaných šroubů nebo montážního mechanismu.
Důkladně zkontrolujte, že je spoušťová ochrana pevně na svém místě před manipulací se zbraní.

Použití:

Seznamte se s ergonomií spoušťové ochrany pro zvýšení vašeho pohodlí při střelbě.
Udržujte správný úchop na vaší zbrani, zajistěte, aby vaše prsty byly mimo spoušť, dokud nejste
připraveni střílet.
Pravidelně procvičujte bezpečné zacházení se zbraní a její ovládání pro vytvoření svalové paměti.

Pokyny pro Likvidaci
Likvidujte BCMGUNFIGHTER Trigger Guard odpovědně.
Pokud je produkt poškozen nebo již není použitelný, zkontrolujte u místních úřadů pro nakládání s odpady
správné metody likvidace.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní Informace pro Další Podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo podporu týkající se AR15 BCMGUNFIGHTER Trigger Guard MOD0 se
prosím obraťte na svého místního prodejce nebo navštivte webové stránky výrobce pro další pomoc.



Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti při vašem střeleckém zážitku. Užijte si svou novou spoušťovou ochranu
zodpovědně!


